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ENGLISH

Read these Safety Instructions and the Operating Manual care-
fully before using the device. If you do not follow these instructions
ordo not understand them, this could lead to death, severe injuries
and damage to the device. You can find the current Operating
Manual at www.isafe-mobile.com/d pport/d load!
category ,Accessories”.

Only trained users who are qualified in the use of Ex devices in
explosion hazardous areas and who have read and understood the
Operating Manual may use this device.

» Follow all instructions given on the device and on the packaging.
» Follow local safety regulations.

EX-RELEVANT SAFETY REGUALTIONS

» Only connect the Headset outside explosion hazardous areas to
approved i.safe MOBILE GmbH devices.

» Connect the 13-pin ISM connector of the Headset securely to the
ISM interface of approved i.safe MOBILE GmbH devices.

FURTHER SAFETY ADVICES

» Do not open the device.

» Do not damage the device.

» Do not modify the device structurally.

» Do not expose the device to high temperatures.

» Do not expose the device to aggressive acids or bases.

» When using earphones or headsets at the maximum volume
setting, first set the volume control on the device to 50 % of the
maximum volume. Gradually adjust the volume.
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DEUTSCH

Lesen Sie diese Sicherheitsvorschriften und die Bedienungs-
anleitung sorgfaltig durch bevor Sie das Gerét benutzen. Wenn
Sie die Sicherheitshinweise nicht beachten oder nicht verstehen,
kann dies zu Tod, schweren Verletzungen und Schaden am
Gerat fuhren. Die aktuelle Bedienungsanleitung finden Sie unter
www.isafe-mobile.com/de/support/downloads Kategorie
,Zubehor”,

Nur geschulte Benutzer, die fiir den Einsatz von Ex-Geraten in

explosionsgeféhrdeten Bereichen qualifiziert sind und diese

Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben, diirfen dieses

Gerét benutzen.

» Beachten Sie alle Anweisungen auf dem Gerét und auf der
Verpackung.

» Befolgen Sie die 6rtlichen Sicherheitsvorschriften.

EX-RELEVANTE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

» SchlieBen Sie das Headset nur auBerhalb explosionsgefahrdeter
Bereiche an zugelassene i.safe MOBILE GmbH-Gerite an.

» Verbinden Sie den 13-pin ISM-Stecker des Headsets sicher mit der
ISM-Schnittstelle des zugelassenen i.safe MOBILE GmbH-Gerits.

WEITERE SICHERHEITSHINWEISE

» Offnen Sie das Gerét nicht.

» Beschadigen Sie das Gerét nicht.

» Verdndern Sie das Gerét nicht baulich.

» Setzen Sie das Geréat keinen hohen Temperaturen aus.

» Setzen Sie das Gerat keinen aggressiven Sauren oder Basen aus.

» Bei der Verwendung von Kopfhérer oder Headsets, stellen Sie
die Lautstarkeregelung am Gerét zuerst auf 50 % der maximalen
Lautstérke ein. Passen Sie die Lautstarke schrittweise an.
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CESKY

Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tyto bezpecnostni
pokyny a nédvod k obsluze. Pokud nebudete dodrzovat tyto pokyny
nebo jim nerozumite, mlze to vést k smrtelnému drazu, vaznym
poranénim a poskozeni zafizeni. Aktualni Navod k obsluze najdete
na webu www.isafe-mobile.com/en/support/d load.
kategorie ,Accessories”.

Toto zafizeni mohou pouzivat jen osoby, které jsou kvalifikované
pro préci se zafizenimi Ex v prostfedi s nebezpecim vybuchu, a
které si precetly a pochopily tento Navod k obsluze.

» Postupujte podle viech pokynti na zafizeni a na obalu

» Dodrzujte mistni bezpec¢nostni pravidla.

BEZPECNOSTNI PREDPISY TYKAJICI SE NEBEZPECi VYBUCHU

» Pripojeni nahlavni soupravy ke schvalenym zafizenim
i.safe MOBILE GmbH musi byt provedeno mimo oblast s nebez-
pecim vybuchu.

» Pevné pfipojte zastr¢ku nahlavni soupravy k rozhraniISM
schvaleného zafizeni i.safe MOBILE GmbH.

DALSIRADY TYKAJICi SE BEZPECNOSTI

» Neotvirejte zafizeni.

» Neposkozujte zafizeni.

» Neménte strukturu zafizeni.

» Nevystavujte zafizeni vysokym teplotam.

» Nevystavujte zafizeni agresivnim kyselinam nebo zasadam.

» Pokud pouzivéte sluchatka nebo nahlavni soupravu, nejprve
nastavte hlasitost na 50 % maximalni hlasitosti. Hlasitost
postupné upravujte.
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DANSK

Laes sikkerhedsinstruktionerne og betjeningsvejled-
ning omhyggeligt, for du tager enheden i brug. Hvis du
ikke folger denne vejledning eller ikke forstar dem, kan det
medfore dedsfald, alvorlige kvastelser og beskadigelse af
enheden. Du kan finde den aktuelle betjeningsvejledning pa
www.isafe-mobile.com/en/support/downloads kategori
+Accessories”
Kun uddannede brugere, der er kvalificeret il brug af Ex-enheder i
omrader med eksplosionsfare, og som har lzest og forstaet denne
betjeningsvejledning, m& anvende enheden.
» Folg alle instruktioner pa enheden og pa emballagen.
» Overhold lokale sikkerhedsregler.

EX-RELEVANTE SIKKERHEDSBESTEMMELSER

» Tilslut kun headsettet uden for eksplosionsfarlige omrader til
godkendte enheder fra i.safe MOBILE GmbH.

» Tilslut Headsettets 13-pin ISM-stik sikkert til ISM-graensefladen
pa godkendte i.safe MOBILE GmbH-enheder.

YDERLIGERE SIKKERHEDSRAD

» Undlad at abne enheden.

» Undlad at beskadige enheden.

» Undlad at zendre enheden strukturelt.

» Undlad at udszette enheden for hgj temperatur.

» Undlad at udseette enheden for steerk syre eller base.

» Ved brug af horetelefoner eller headset skal du indledningsvis
indstille lydstyrkeknappen pa enheden til 50 % af den maksimale
lydstyrke. Juster lydstyrken gradvist.
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ESPANOL

Lea detenidamente estas Instrucciones de seguridad y el
Manual de instrucciones antes de utilizar el dispositivo. Si no sigue
estas instrucciones o no las entiende, corre peligro de muerte, lesi-
ones graves y dafios en el dispositivo. Encontrara el Manual de ope-
racién actual en www.isaft bile.com/en/support/d load
categoria ,Accesorios”

Este dispositivo solo puede ser utilizado por usuarios cualificados en

el uso de dispositivos Ex en areas afectadas por peligro de explosion'y

que hayan leido y entendido este Manual de operacion.

» Siga todas las instrucciones indicadas en el dispositivoy en el
embalaje.

» Siga las normas de seguridad locales.

NORMAS DE SEGURIDAD EN MATERIA DE PROTECCION

CONTRA EXPLOSION

» Conecte el auricular inicamente fuera de las zonas poten-
cialmente explosivas a dispositivos i.safe MOBILE GmbH
homologados.

» Conecte firmemente el conector ISM de 13 patillas del auricu-
lar a lainterfaz ISM de los dispositivos i.safe MOBILE GmbH
homologados.

OTROS CONSEJOS DE SEGURIDAD

» No abra el dispositivo.

» No daiie el dispositivo.

» No modifique el dispositivo estructuralmente.

» No exponga el dispositivo a altas temperaturas.

» No exponga el dispositivo a acidos o bases agresivas.
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» Cuando utilice auriculares o cascos, ajuste primero el control de
volumen del dispositivo al 50 % del volumen méximo. Ajuste
gradualmente el volumen.

suomi

Lue ndma turvallisuusohjeet ja kdyttdohje huolellisesti ennen

laitteen kdyttod. Jos et noudatanditd ohjeita tai ymmarra niita,
se voi aiheuttaa kuoleman, vakavia vammoja tai laitevaurioita.
Kayttoohjeen uusin version on aina saatavana osoitteessa
www.isafe-mobile.com/en/support/downloads luokka
#Accessories”
Laitetta saavat kdyttaa ainoastaan koulutetut kdyttajat, jotka ovat
perehtyneet Ex-laitteiden kadyttoon rajahdysvaarallisissa tiloissa sekd
lukeneet tdman kayttéohjeen jaymmartaneet sen sisallon.
» Noudata kaikkia laitteeseen ja sen pakkaukseen merkittyja

ohjeita.
» Noudata paikallisia turvallisuusmaarayksia.

EX-MAARAYKSIIN LITTYVAT TURVALLISUUSMAARAYKSET

» Kuulokemikrofonin saa liittda hyvaksyttyyn
i.safe MOBILE GmbH-laitteeseen ainoastaan
rajahdysvaarallisen tilan ulkopuolella.

» Liitd kuulokkeiden 13-nastainen ISM-liitin tukevasti hyvaksytty-
jeni.safe MOBILE GmbH -laitteiden ISM-liitantaan.

MUITA TURVALLISUUSOHJEITA

» Al4 avaa laitetta.

» Al vaurioita laitetta.

» Al3 tee laitteeseen rakenteellisia muutoksia.
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» Al altista laitetta korkeille limpétiloille.

» Al altista laitetta sydvyttaville hapoille tai eméksille.

» Kuulokkeita tai kuulokemikrofonia kdyttaessasi saada laitteen
aanenvoimakkuus aluksi 50 prosenttiin suurimmasta aanenvoi-
makkuudesta. Muuta aanenvoimakkuutta vahitellen.

FRANCAIS

Avant d'utiliser I'appareil, lisez attentivement les présentes con-
signes de sécurité et le mode d’emploi. Si vous ne respectez pas les
Instructions de sécurité ou que vous ne les avez pas comprises, cela
peut provoquer la mort ou de graves blessures et endommager
I'appareil. La version actuelle du Mode d’emploi est disponible a
I'adresse www.isafe-mobile.com/fr/support/telecharg ts
catégorie ,Accessoires”

L'utilisation de cet appareil est strictement réservée aux utilisateurs
dament qualifiés pour I'utilisation d'appareils antidéflagrants dans
les zones a risque d’explosion ayant lu et compris le présent Mode
d'emploi.

» Observez toutes les instructions sur I'appareil et sur I'emballage.
» Observez les consignes de sécurité locales.

REGLES DE SECURITE EN ZONE EX

» Ne connectez le micro-casque qu’en dehors des zones a risque
d'explosion, sur des dispositifs i.safe MOBILE GmbH agréés.

» Branchez fermement le connecteur ISM & 13 broches de l'oreil-
lette a I'interface ISM des appareils i.safe MOBILE GmbH agréés.
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CONSEILS DE SECURITE COMPLEMENTAIRES

» N'ouvrez pas l'appareil.

» N'endommagez pas l'appareil.

» Ne modifiez pas la construction de l'appareil.

» N'exposez pas I'appareil a de hautes températures.

» N'exposez pas I'appareil a des acides ou bases agressifs.

» En cas d'utilisation d'écouteurs ou de casques, commencez par
régler le volume de I'appareil & 50 % du volume maximal. Adap-
tez progressivement le volume.

MAGYAR

Akészilék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a biz-
tonsagi és hasznalati kézikonyvet. Ha nem tartja be vagy nem érti
meg ezeket az utasitdsokat, az halalhoz, sulyos sérilésekhez és az
eszkoz karosodaséhoz vezethet. Az aktualis hasznélati kézikonyvet
awww.isafe-mobile.com/en/support/d loads (kategdria
+Accessories”) cimen taldlja.

A késziiléket csak olyan képzett felhasznalok hasznalhatjak, akik

rendelkeznek az Ex eszkdzok robbanasveszélyes teriileteken

torténd hasznélatara vonatkozo képesitéssel, és akik elolvastak és

megértették ezt a kezelési Gtmutatot.

» Kovesse az eszkdzon és a csomagolason feltiintetett 6sszes
utasitast.

» Tartsa be a helyi biztonsagi el6irasokat.
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EX-RELEVANS BIZTONSAGI ELOIRASOK

» Afejhallgatot csak robbanasveszélyes tertileteken kiviil csatla-
koztassa az i.safe MOBILE GmbH &ltal jovéahagyott eszkozokhoz.

» Csatlakoztassa a fejhallgaté 13 tls ISM-csatlakozojat biztonsago-
san a jovahagyott i.safe MOBILE GmbH késziilékek ISM-csatla-
kozéjéhoz.

TOVABBI BIZTONSAGI TANACSOK

» Ne nyissa ki az eszkozt.

» Ne kdrositsa az eszkozt.

» Ne médositsa szerkezetileg az eszkozt.

» Ne tegye ki az eszkézt magas hémérsékletnek.

» Ne tegye ki az eszkozt agressziv savaknak vagy bazisoknak.

» Fulhallgaté vagy headset hasznélatakor el6szor éllitsa a készilék
hangerdszabalyzéjat a maximalis hangeré 50 %-ara. Fokozatosan
allitsa be a hanger6t.

ITALIANO

Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le Istruzioni di
sicurezza e il Manuale di istruzioni. Se non ci si attiene a queste
istruzioni o non le si comprendono chiaramente, ne potreb-
bero conseguire morte, lesioni gravi e danni al dispositivo.

Il Manuale di istruzioni aggiornato & disponibile all'indirizzo
www.isaf bile.com/en/support/d loads categoria
+Accessories”

L'uso del dispositivo & consentito unicamente agli utenti addestrati
qualificati nell'uso di dispositivi esplosivi in aree a rischio di esplosi-
one e che hanno letto e compreso il presente Manuale di istruzioni.
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» Seguire le istruzioni in dotazione al dispositivo e riportate sulla
confezione.
» Attenersi alle norme di sicurezza locali.

NORME DI SICUREZZA PER LA PROTEZIONE DA ESPLOSIONI

» Collegare le cuffie al di fuori delle aree a rischio di esplosione solo
a dispositivi approvati da i.safe MOBILE GmbH.

» Collegare saldamente il connettore ISM a 13 pin dell’Auricolare
all'interfaccia ISM dei dispositivi i.safe MOBILE GmbH approvati.

ULTERIORIINDICAZIONI DI SICUREZZA

» Non aprire il dispositivo.

» Non danneggiare il dispositivo.

» Non modificare il dispositivo a livello strutturale.

» Non esporre il dispositivo ad alte temperature.

» Non esporre il dispositivo ad acidi o basi aggressivi.

» Quando si utilizzano auricolari o cuffie, iniziare impostando il
controllo volume sul dispositivo al 50 % del volume massimo.
Quindi regolare il volume gradualmente.

NEDERLANDS

Lees de veiligheidsinstructies en de bedieningshandlei-
ding aandachtig door voordat u het apparaat gaat gebru-
iken. Als u deze instructies niet opvolgt of niet begrijpt,
kan dit leiden tot de dood, ernstig letsel en schade aan het
apparaat. U vindt de huidige bedieningshandleiding op
www.isaf bile.com/en/support/d loads categorie
+Accessories”
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Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door getrainde

gebruikers die bekend zijn met het gebruik van Ex-apparaten in

explosiegevaarlijke gebieden en die deze bedieningshandleiding

hebben gelezen en begrepen.

» Volg alle instructies op die staan vermeld op het apparaat en op
de verpakking.

» Volg alle lokale veiligheidsvoorschriften op.

EX-RELEVANTE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

» Sluit de headset alleen buiten explosiegevaarlijke omgevingen
aan op goedgekeurde apparaten van i.safe MOBILE GmbH.

» Sluit de 13-pins ISM-connector van de Headset stevig aan op
de ISM-interface van goedgekeurde i.safe MOBILE GmbH
apparaten.

OVERIGE VEILIGHEIDSADVIEZEN

» Open het apparaat niet.

» Beschadig het apparaat niet.

» Pas de constructie van het apparaat niet aan.

» Stel het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen.

» Stel het apparaat niet bloot aan agressieve zuren of basen.

» Wanneer u een oortelefoon of headset gebruikt, stelt u eerst de
volumeregelaar op het apparaat in op 50 % van het maximale
volume. Pas het volume geleidelijk aan.
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NORSK

Les disse sikkerhetsinstruksjonene og brukerhandboken naye
for du bruker enheten. Hvis du ikke falger disse instruksjonene
eller ikke forstar dem, kan dette fore til dedelige eller alvorlige
personskader og skader pa enheten. Du finner den aktuelle bruker-
héndboken pa www.isaf bile.com/en/support/d load
kategorien ,Accessories”

Kun opplaerte brukere som er kvalifisert for bruk av Ex-enheter
i eksplosjonsfarlige omrader og som har lest og forstatt denne
brukerhandboken, kan bruke denne enheten.

» Folg alle instruksjonene pa enheten og emballasjen.

» Folg lokale sikkerhetsregler.

EX-RELEVANTE SIKKERHETSFORSKRIFTER

» Headsettet ma kun kobles til utenfor eksplosjonsfarlige omrader,
til godkjente i.safe MOBILE GmbH-enheter.

» Koble den 13-pinners ISM-kontakten pa hodesettet
sikkert til ISM-grensesnittet pa godkjente enheter fra
i.safe MOBILE GmbH.

ANDRE SIKKERHETSRAD

» Ikke &pne enheten.

» lkke skad enheten.

» lkke endre enhetens struktur.

» Ikke utsett enheten for hoye temperaturer.

» Ikke utsett enheten for aggressive syrer eller baser.

» Ved bruk av gretelefoner eller hodetelefoner, still forst inn
volumkontrollen pa enheten til 50 % av maksimalt volum. Uster
volumet gradvis.
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POLSKI

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia uwaznie przec-
zytad niniejsze instrukcje bezpieczenstwa i instrukcje obstugi.
Brak przestrzegania tych instrukcji lub brak ich zrozumienia moze
doprowadzi¢ do smierci, powaznych obrazen ciata i uszkodzenia
urzadzenia. Aktualna wersje Instrukgji obstugi mozna znalez¢
na stronie www.isafe-mobile.com/en/support/d load.
kategoria ,Accessories”

Z urzadzenia moga korzysta¢ wytacznie uzytkownicy przeszkoleni,
wykwalifikowani do obstugi urzadzen Ex w strefach zagrozonych
wybuchem, ktérzy przeczytali i zrozumieli niniejszg Instrukcje
obstugi.
» Przestrzegac wszystkich instrukgji podanych na urzadzeniu

i opakowaniu.
» Przestrzegac lokalnych przepiséw bezpieczerstwa.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA PRZECIWWYBUCHOWEGO
» Zestaw stuchawkowy mozna podtaczac wytacznie poza obs-

zarami zagrozonymi wybuchem do zatwierdzonych urzadzen
i.safe MOBILE GmbH.

» Podtacz 13-pinowe ztacze ISM zestawu stuchawkowego do inter-
fejsu ISM zatwierdzonych urzadzern i.safe MOBILE GmbH.

DODATKOWE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

» Nie otwierac urzadzenia.

» Nie uszkodzi¢ urzadzenia.

» Nie modyfikowac struktury urzadzenia.

» Nie narazac urzadzenia na dziatanie wysokich temperatur.

» Nie narazac urzadzenia na dziatanie agresywnych kwaséw ani
zasad.
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» Przed uzyciem stuchawek lub zestawu stuchawkowego ustawic¢
regulator gtosnosci urzadzenia na 50 % gto$nosci maksymalnej.
Nastepnie stopniowo regulowac gtosnosc.

PORTUGUES (EU)

Leia atentamente estas instrugdes de seguranga e o manual de
funcionamento antes de utilizar o dispositivo. A inobservancia ou
incompreensao destas instrugoes pode levar a morte, ferimentos
graves e danos no dispositivo. Pode encontrar o atual manual de fun-
cionamento em www.isafi bile.com/en/support/d load
categoria ,Accessories”

Apenas utilizadores devidamente formados e qualificados para

a utilizagao de dispositivos destinados a serem utilizados em
atmosferas potencialmente explosivas e que tenham lido e
compreendido este manual de funcionamento podem utilizar este
dispositivo em areas de risco de explosao.

» Siga todas as instrugdes presentes no dispositivo e na embalagem.
» Siga as normas de seguranca locais.

NORMAS DE SEGURANCA EX-RELEVANTES

» Ligue os auscultadores a dispositivos i.safe MOBILE GmbH apro-
vados apenas fora de atmosferas potencialmente perigosas.

» Ligar o conector ISM de 13 pinos do auscultador com seguranca a
interface ISM dos dispositivos aprovados i.safe MOBILE GmbH.

OUTRAS ORIENTAGOES DE SEGURANGA

» Nao abra o dispositivo.

» Néo danifique o dispositivo.

» Nao modifique a estrutura do dispositivo.

» Nao exponha o dispositivo a altas temperaturas.
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» Nao exponha o dispositivo a 4cidos ou bases agressivas.

» Ao utilizar auriculares ou auscultadores, defina primeiro o
volume do dispositivo para 50 % do volume maximo. Ajuste o
volume gradualmente.

PORTUGUES (BR)

Leia atentamente estas Instrugdes de Seguranca e o

Manual de Operacao antes de utilizar o dispositivo. Se vocé
nao seguir estas instrugdes ou nao as compreender, isso podera
levar a morte, a ferimentos graves e a danos no dispositivo.
Vocé pode encontrar o presente Manual de Operagoes em
www.isaf bile.com/en/support/d load
categoria ,Accessories”
Apenas usuarios treinados, que sejam qualificados para o uso de
dispositivos Ex em areas de risco de explosdo e que tenham lido
e compreendido este Manual de Operagdes tém permissao para
utilizar este dispositivo.
» Siga todas as instrugdes fornecidas no dispositivo e na emba-

lagem.
» Siga os regulamentos de seguranca locais.

REGULAMENTOS EX-RELEVANTES DE SEGURANCA

» Somente conecte o fone de ouvido a dispositivos da
i.safe MOBILE GmbH aprovados e fora de dreas com risco de
explosdo.

» Conecte o conector ISM de 13 pinos do Headset com seguranca a
interface ISM dos dispositivos aprovados i.safe MOBILE GmbH.
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OUTRAS INSTRUGOES DE SEGURANGA

» Néo abra o dispositivo.

» Nao danifique o dispositivo.

» Nao modifique a estrutura do dispositivo.

» Néo exponha o dispositivo a altas temperaturas.

» Nao exponha o dispositivo a fortes dcidos ou bases.

» Ao usar fones intra-auriculares ou fones de ouvido, primeira-
mente, ajuste o volume do dispositivo para 50 % do volume
maximo. Ajuste o volume gradualmente.

PYCCKUIA

I'Iepeq ncnonb3oBaHnem yc1p0|7|crsa BHMMATE/IbHO NpoyTuTe
HacToAwwre MHCprKLlI/II/I no TexHuKe 6e30MacHOCTN 1 PyKOBOﬂCTBO
no 3Kkcnyataunun. Ecnu Bbl He BbiNonHAETE TpeﬁOBaHMﬂ HacToAWmnX
I/IHCprKL[I/IIh WX He NOHUMaeTe UX 3Ha4yeHne, 3TO MOXeT NnpuBecTn
K CMePTU, TAXKENbIM TPaBMaM U BbIXOAY YCTPOICTBA 13 CTPOA.
TeKyLynit BApUaHT PyKOBOACTBA MO IKCMyaTaLn MOXKHO HailTn
nop ccoinke www.isafe-mobile.com/en/support/downloads
kaTeropua ,Accessories”

K 3KcnnyaTaLmm HacTOALLEro yCcTpoiicTBa A0MYCKaloTCA TONbKO

06yueHHble Nofb3oBaTeNy, KOTOpble 06M1aAaloT HaBblKaM

o6palleHns C B3PbIBO3aLMILEHHBIMI YCTPOCTBaMI BO

B3pbIBOOMACHO CPe/ie 1 KOTOpble MPOUNY 1 NOHANM Tpe6oBaHMA

HaCTOALLEro PyKOBOACTBA N0 dKCMyaTaLmm.

» BbinonHaiTe Bce WNHCTPYKUWNW, HAHECEeHHble Ha Kopnyc
YCTPOICTBA VAN Ha YNaKOBKY.

» BbinonHATe MeCTHble NpaBuia TeXHKKK 6e3onacHoCTH.
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MPABUJIA TEXHUKW B3PbIBOBE3OMACHOCTU

» Mopknioyaiite lapHUTYpPY TONBKO 3a Npefenami B3pbiIBOOMACHbIX
30H K 0fjo6peHHbIM ycTpoiicTeam i.safe MOBILE GmbH.

» HapexHo nogknoumnte 13-KOHTaKTHbIN ISM-paszbem rapHUTypbl K
ISM-uHTepdeiicy onobpeHHbix ycTpoiicTs i.safe MOBILE GmbH.

COBETbI MO BE3ONACHOCTU

% BHeceHve n3mMeHeHui B KOHCTPYKLMIO YCTPOCTBA He
fonyckaeTca.

» 3anpelyaeTca noaBepraTh yCTPONCTBO BO3/ENCTBUIO BbICOKNX
Temnepartyp.

» 3anpelyjaeTca nojBepraTh yCTPONCTBO BO3AENCTBUIO @AKNX
KWUCNOT WAN OCHOBaHWIA.

» 3anpeLyaeTcs OTKPbIBaTb KOPMYC YCTPOCTBA.

» 3anpellaeTca noBpexaaTb yCTPOCTBO.

» Mpy UCNonb3oBaHNK HayLWHUKOB UAN FapHUTYPbI CHayana
yCTaHOBUTE PErynaTop rpOMKOCTY Ha yCcTpoicTBe Ha 50 % oT
MaKcMmanbHoW. MocTeneHHo perynmpyiTe rpomMKoCTb.

SVENSKA

Lés dessa sakerhetsinstruktioner och bruksanvisningen nog-
grantinnan du anvander enheten. Om du inte foljer dessa instrukti-
oner eller om du inte férstar dem, kan det leda till doden, allvarliga
personskador och skador pa enheten. Du hittar den aktuella bruk-
sanvisningen pa www.isafe-mobile.com/en/support/d load.
kategori ,Accessories”

Enbart utbildade anvandare som vet hur man anvander Ex-enheter
i explosionsfarliga omraden och som har last och forstatt denna
bruksanvisning far anvdnda denna enhet.
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» Folj samtliga instruktioner p& enheten och pa forpackningen.
» Folj lokala sakerhetsférordningar.

EX-RELEVANTA SAKERHETSFORESKRIFTER

» Anslut endast horlurarna utanfor explosionsfarliga omraden till
godkanda i.safe MOBILE GmbH-enheter.

» Anslut 13-stifts ISM-kontakten pa headsetet ordentligt till
ISM-grénssnittet pa godkanda i.safe MOBILE GmbH-enheter.

YTTERLIGARE SAKERHETSREKOMMENDATIONER

» Andra inte enhetens uppbyggnad.

» Utsatt inte enheten for hdga temperaturer.

» Utsatt inte enheten for aggressiva syror eller baser.

» Oppna inte enheten.

» Skada inte enheten.

» Nér du anvéander horlurar eller headset, stéll forst in volymkon-
trollen pa enheten till 50 % av den maximala volymen. Anpassa
volymen gradvis.

HRVATSKI

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte sigurnosne upute
u ovom priru¢niku za rad. Ako ne slijedite ove upute ili ako
ih ne razumijete, to moze dovesti do smrti, teskih ozljeda i
ostecenJa uredaja. Mozete pronaci trenuta¢ni radni priru¢nik na
d |

WWW.i bile.com/en/support ds kategorija
+Accessories”

Samo obucene osobe koje su kvalificirane za uporabnu protueks-
plozivnih uredaja u podru¢jima ugrozenima eksplozijom i koje su
procitale i razumjele ovaj radni priru¢nik smiju upotrebljavati ovaj
uredaj.
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» Slijedite sve upute navedene na uredaju i na pakiranju.
» Slijedite lokalne sigurnosne propise.

SIGURNOSNIPROPISI BITNI ZA PROTUEKSPLOZIVNU

ZASTITU

» Prikljucite komplet slusalica samo izvan podrucja ugrozenih
eksplozijom na uredaje koje je odobrio i.safe MOBILE GmbH.

» Spojite 13-pinski ISM konektor slusalica sigurno na ISM sucelje
odobrenih i.safe MOBILE GmbH uredaja.

DALJNJE SIGURNOSNE NAPOMENE

» Ne mijenjajte strukturu uredaja.

» Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama.

» Ne izlaZite uredaj agresivnim kiselinama ili luzinama.

» Ne otvarajte uredaj.

» Ne ostecujte uredaj.

» Kada upotrebljavate slusalice ili komplet slusalica, prvo postavite
upravljanje glasno¢om na uredaju na 50 % maksimalne glasnoce.
Postupno namjestite glasnocu.
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SLOVENSKA

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto
bezpecnostné pokyny a ndvod na obsluhu. Ak nebudete
postupovat podla tychto pokynov alebo im nebudete
rozumiet, mohlo by to viest k smrti, tazkym zraneniam a
poskodeniu zariadenia. Aktualny ndvod na obsluhu najdete na
www.isaf bile.com/en/support/d loads kategoria
+Accessories”

Toto zariadenie mézu pouzivat iba vyskoleni pouzivatelia, ktori
st kvalifikovani na pouzivanie zariadeni Ex v oblastiach s nebez-
pecenstvom vybuchu a ktori si pre¢itali a porozumeli tomuto
navodu na obsluhu.

» Dodrzujte vietky pokyny uvedené na zariadeni a na obale.

» Dodrzujte miestne bezpecnostné predpisy.

PREDTYM PLATNE BEZPECNOSTNE PREDPISY

» Nahlavnu stpravu pripajajte len mimo oblasti s nebezpecenst-
vom vybuchu k schvélenym zariadeniam i.safe MOBILE GmbH.

» Bezpecne pripojte 13-pinovy konektor ISM néhlavnej sipravy k
rozhraniu ISM schvélenych zariadeni i.safe MOBILE GmbH.

DALSIE RADY TYKAJUCE SA BEZPECNOSTI

» Zariadenie konstrukéne neupravuijte.

» Zariadenie nevystavujte vysokym teplotam.

» Zariadenie nevystavujte agresivnym kyselinam alebo zasadam.

» Zariadenie neotvarajte.

» Zariadenie neposkodzujte.

» Pri pouzivani slichadiel alebo nahlavnej supravy najskor nastavte
regulator hlasitosti na zariadeni na 50 % maximalnej hlasitosti.
Postupne upravujte hlasitost.
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CPNCKKU

Mpe kopuwhetba ypehaja naxbueo npounTajte oBa 6e3beaHOCHa
YNyTCTBa M yNyTCTBO 3a Pafl. YKONMKO He NoLuTyjeTe oBa ynyTCTBa
UNN UX He pa3yMeTe, TO MOXe [OBECT 0 CMPTU, 036U/bHIX NoBpesa
[ OLuTeF\eH:a ypeF)aJa AKTyenHO ynchmo 3a pajj MoxeTe Hahu Ha
WWW.i bil pport/i loads kateropuja
,,Accessones

OBaj ypehaj Mory KopucTuTI camo 06y4eHn KOPUCHULN Kojut

cy kBanuduKoBaHu 3a ynotpeby Ex ypehaja y noteHyujanHo

eKCMIo3VNBHUM NOAPYYjUMa 1 KOjU Cy NPOUKUTaNu N pasymenu 0Bo

ynyTCTBO 3a pag.

» MpuapxasajTe ce CBUX ynyTCTaBa Koja Cy AaTa Ha ypehajy n
ambanaxu.

» Mpuapxasajte ce NOKanHMX Nponuca o 6e36efHOCTU.

MPOMUCKN O BE3BEAHOCTWN PETEBAHTHU 3A EKCMJTIO3UBHE

MPOCTOPE

» Cnywanuue ca MUKpodpoHOM NoBesnBaTy Ha ypehaje ogobpeHe
oa cTpate i.safe MOBILE GmbH camo u3BaH noteHunjanHo
€KCMN03MBHUX NOAPYYja.

» MosexwuTe 13-nuHckn UCM koHekTop cnywanuua 6e36efHo Ha
NCM nntepdejc opobpernx i.safe MOBILE GmbH ypehaja.

@safe MOBILE



AOAATHE BE3BEAHOCHE HANOMEHE

» He metbajte ypehaj cTpyKTypHO.

» He nsnaxure ypehaj Bcokum Temnepatypama.

» He nsnaxure ypehaj arpecusHum kucennHama unv 6asama.

» He otBapajte ypehaj.

» He owrehyjte ypehaj.

» Kapia KopuctuTe cnywanuue uan cnywaniua ca MUKpopoHoMm,
Hajnpe noaecuTe jaunHy 3Byka ypehaja Ha 50 % of MakcumanHe
jauuHe. MocTteneHo noaelasajTe jaunHy 3ByKa.
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CONTACT/SERVICE CENTRE

FORFURTHER QUESTIONS PLEASE CONTACT OUR

SERVICE CENTRE:

» i.safe MOBILE GmbH, i_Park Tauberfranken 10,
97922 Lauda-Koenigshofen, Germany

» t@isaf bile.com

» https://support.isafe-mobile.com

@safe MOBILE
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